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Vám-operette. 
arjában igazán nem tudjuk 
Ani, hogy Báoffy Dezső báró, 

rágnak ez idő szerint való 
tinó nöke eddigi közpályáján me- 
eségében és minő közdolgot 

6 őszintén és magyar ember- 
egyenességgel? 
2 ugyan, hogy föleg politikai 

nem mindig és nem min- 
et a világ szájára 
8 sokszor az sikerül legjobban, 
y ideig ovatosan elrejtetik a 
Mmég az ugynevezett - szü- 
unyezet előtt, de már engedel- 
unk, a mikor egy országnak a 

elnöki székén ül valaki és az 

Hu 

ond 

aki 

nogy olykor még itt is meg- 
egy kis latitüd, meg egy 

elyen alkalmazott furfang, 
ezegy elsőrendü közdolgot kizá- 
ekkel az eszközökkel igyekez- 
0 vezető államférfiu előbbre 
elhetik A ez csak Bánffy Dazső 

öbe akarunk visszamenni abba 
a mikor Bánffy ur minden- 

ma volt Szolnok-Dobokában, 
ieroze-Naszód vármegyében, a 

tt szereplése még sokaknak 
H ékezetében van. 

kng és erőszak valának a fegy- 
í gyelmességének főispáni mü- 

tözben, s minthogy azokat lát- 
mikeresen használta a várme- 

most már abban a hitben 
az országkormányzás dolgá- 

ezekkel 
reket. 

tekintetben csak a legesleg- 
folgát akarjuk szóvá tenni. 
uk idején ugyanis arra kapott 

" é a képviselőháztól, hogy a 
8 nem sikerülte esetén szük- 
váló önálló gazdasági beren- 

sége, vámtariffa tervezetét s hozzá 
1s08 tariffalis adatokat gyüjtesse 

i ból azokat terjessze egy szak- 
ozás alakitott testület elé, ta- 

piás végett. 
a uily készséggel eleget tett en- 
eghagyásnak. Összehordatta 
6 rövid idő alatt a rengeteg 
nazt, megkészitette a javaslatot 

hivta az ország szakférfiait 
zásra. 

k legvitálisabb közdolgait in- 

a fegyverekkel küzdhet ; 

ezéljából dolgoztassa ki az 

.. 

A szakértekezlet tegnapelőtt tény- 
leg összeült és nyomban megkezdte a 
tanácskozásait. 

Az értekezletet a kereskedelmi mi- 
niszter egy szintelen és éppenséggel 
nem őszinte beszéddel nyitotta meg, a 
melyből a tanácskozásra egybesereg- 
lett szakemberek egyáltalán nem sze- 
rezhettek maguknak tájókozást arról, 
hogy az ők szakvéleményüket a kor- 
mány minő czélr a fogja felhasz- 
nálni. 

Mindenki abban a hitben volt, a 
mikor az értekezletre ment, hogy a 
kormány az önálló gazdasági beren- 
dezkedés komoly előkészitését vette 
czélba, a mikor az autonom-vámtarifa 
tervezetét szakemberek itélete alá bo- 

a Or már nincs helye az ala- csátotta. 
dásna k. Itt már - tiszta És ime már ma a harmadik napja, 

Ml tölteni a pohárba. hogy foly a tanácskozás, s az értekez- 
let tagjai csak annyit tudnak, hogy 
mi felett kell véleményt nyilvánitani, 
de hogy miért van szükség az ő 
szakvéleményükre - az iránt egyikük 
sincs tisztában. 

A kormány képviselőjétől ugyan 
egyik másik tanácstag egész szerényen 
megkérdezte ugyan, hogy a vélemé- 
nyüknek hol és minő hasznát szán- 
dékszik venni a kormány, de erre a 
szerény kérdésre sem kaptak más vá- 
laszt, mint azt, hogy ez a tanácskozás 
semmikép sem fog az Ausztriával eset- 
leg megkötendő gazdasági kiegyezésnek 
prejudikálni. 

Annyit ugy a kormány nevében 
elnöklő miniszter, mint több felszólaló 
kormánypárti szakférfiu kijelentett, 
hogy a tarifa, mely felett tanácskoz- 
nak, nincs Ausztria 
Firányozva. 

Ez magyarul azt jelenti, hogy 
Magyarország szakférfiai most komoly 
tanácskozást folytatnak egy nevezetes 
közkérdés felett, de több mint bizo- 
nyos, hogy ennek a tanácskozásnak 

nem veszik semmi gyakorlati 

hasznát, mert hát Ausztriával a 

végén is csak megkötik a kiegyezést, 

s akkor az autonom-tarifa értéktelen 
anyaggá válik. 

Pozitiv eredménye tehát a most 

ülésező vám-ankétnak egyáltalán nem 

lesz. 

Nem lesz pedig azért, mert Bánf- 

fy és kormánya még ebben az életbe- 

vágó dologban is, csak alakoskodnak 

és csak a furfang segélyével akarnak 

kibujni ama nagy kötelesség elől, mely 

ellenl 
tani mederben való tanácskozást hozta ja- 

reájuk az önálló gazdasági berendez- 
kedés dolgában hárul. 

Bánffy ugy látszik, deési szinház- 

nak, vagy szamosvölgyi vasutnak nézi 
Magyarország önálló gazdasági életét 

és Magyarország gazdasági független- 
ségét is, és e fontos kérdésben is ugyan- 
azon fegyvereket használja, a melye- 
ket annak idején Szolnok-Dobokában 
megvillogtatott. 

Hát mi ezen már nem is csodál- 
kozunk, mert hát kiki azt a mester- 
séget folytatja, a melyet megtanult és 
oly fegyverekkel él, a minőkkel éppen 
rendelkezik; ámde csodálkozunk Ma- 
gyarország anynyi szakférfián, hogy 
ezek nem látják be teljes meddőségét 
annak a szereplésnek, melyre őket a 
Bánffy őszinteség - hiánya és ismé- 
telten kipróbált furfangja kárhoztatta, 
s mely legfennebb operettébe illő fog- 
lalkozás lehet. 

Vám-konferenczia. 
Budapest, julius 15. 

A vámtarifa ügyében ma folytatták a 
vitát nagy érdeklődés mellett. 

A tárgyalási terem ma is megtelt a 

meghivottakkal, kiknek sorában számos uj, 

érdekes személyiség tünt fel. Az elnöki szé- 
ket ma is a kereskedelmi miniszter foglalta 

el, de mellette ismét ott ült Vörös állam- 

titkár, ki gyakran jegyezgetett az egyes szó- 

nokok felszólalásai alatt. A vita megkezdése 

előtt gróf Zs elénszky Róbert azt indit- 

ványozta, hogy az ankét tagjai, tekintettel 

másoldalu elfoglaltságukra, lirásban adhassák 

be véleményüket, de a miniszter ezen, az 

ankét befejezését czélzó inditványnak egyelőre 

azzal vette élét, hogy holnapig még a mos- 

vaslatba. 
A szónokok sorát ma egy kolozsvári 

szakférfiu, Weisz Mór nyitotta meg, ki a 

kérdőpontoknak megfelelően előterjesztette 

nézeteit. Utána Miklós Ödön szép, for- 

más beszédben hangsulyozta azt, hogy a 

most inicziált munka csak akkor nem lesz 

meddő, ha valamennyi gazdasági tényező ér- 

dekeit harmonikusan összetudja egyeztetni 

az ország érdekeivel. Ebből a szempontból 

tette birálat tárgyává a vámjavaslatot és ki- 

fejtette a maga vámpolitikai nézeteit. 

A kereskedelmi- és iparkamurák szem- 

pontjából Lánczy Leó szólti a kérdéshez. 

Figyelemmel hallgatott érveléseivel állást 

foglalt az agrárius vámokat védőkkel szem- 

ben és az ipar védelmébe állott. 

A mai szónokok közül azoban legér- 

dekesebb volt gr. Károlyi Sándor, ki igen 

érdekesen állitotta szembe a maga álláspont- 
ját az ipari vámvédőkével szemben. Hang- 

sulyozta, hogy ő sem szeretné a vámháborut 

Ausztriával, de ha jogos érdekeink nem ta- 
lálnának kellő védelmet, ő a háborutól sem 

fél, mert, bár nem barátja az expotrt-prü- 

miumoknak, ezekkel lehetne gazdasági ter- 

mékeinknek masutt is piaczot találni. 

A horvát kamarák képviseletében Mis- 
kolczy Gyula pártolta az irásbeli véle- 
ményadás eszméjét. Utána egy vidéki gazda, 
Emődy József, hosszan érvalt a közös vám- 

terület fenntartása mellett. 

Az agráriusok érdekében harczolt tüze- 

sen gróf Dessewffy Aurél is, ki széles alapo- 

kon kérte a mezőgazdaság védelmét a közös 
vámterületi alapon. Kifejtette, hogy sok ag- 
gályt táplál az önálló vámterülettel szemben, 

mert az még nincs előkészitve. 

Vele szemben Hieronymi Károly kardos- 

kodott a mellett, hogy országunk termelését 

nom szabad egyoldaluvá tenni. A mezőgaz- 

daság érdekeinek megvédelmezése mellett az 

országunkban lehetséges iparágak fejlesztésé- 

nek szükségességét mutatta ki. A vámtarifa- 
javaslattal szemben sok kifogást emelt, külö- 

nösen mellőzendőnek tartotta a pénzügyivá- 
mokat, melyek csak a közönség megterhelte- 

tését képezik. Hieronymi az önálló vámterü- 
lettől nem riad vissza, ha Ausztriával más 

alapon nem jöhetnénk megállapodásra. 

Holaapra még vagy harmincz szónok 

van feljegyezve. 

A spanyol-amerikai báboru. 
Béke. 

Páris, jul. 15. 

A lapok hangsulyozzák, hogy a jelen 
pillanat kedvező Spanyolországra nézve, hogy 
meginditsaabéketárgyalásokat. 

Páris, jul. 15. 

A Matin madridi jelentése szerint Sa- 
gasta miniszterelnök egy interviewer előtt 

kijelentette, hogy a kormány akarja a békét, 

de csakis a Spanyolországnak méltányos bé- 

két és jelenleg azon fáradozik, hogy megis- 

merje az Egyesült-Államok valódi intenczióit. 
A kubai hadsereg bizonyára kész a végsőig 

teljesiteni kötelességét, ha az amerikaiak ki- 

éheztethetik a hadsereget. A mint a dolgok 
állanak, Spanyolország tárgyalásra 
fog lépni az ellenséggel. 

A kapituláczió. 
Cap -Haitien, jul. 15. 

Santiago de Cuba kapituláczióját 
aláirták. Az Egyesült-Államok elfogad- 
ták a spanyolok feltételeit. A spanyo- 
lok katonai diszszel hagyják el a vá- 
rost és azonnal hazaszállitják 
őket Spanyolországba. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajezár. Gyárosok 
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London, julius 15. 

A Times-nek jentik New-Yorkból tegnapi 
kelettel: 

Ma este tették meg az ajánlatot a 
Santiago de Cubában elfogott spanyol csa- 

patoknak Spanyolorságba való visszaszállitása 

tárgyában. A csapatokat semleges hajókon 

fogják elszállitani. A tárgyalásokat hirszerint 

Ausztria Magyarország és Fran- 

cziaország képviselői vezetik. 

Mire készülnek ? 

Madrid, julius 15. 

A sevillai helyőrség parancsot kapott, 
hogy a partra való indulásra készen áll- 
jon. Ugy látszik tehát, hogy a kormány mégis 
számol Watsonnak esetleges táma- 
dásával. A vezérkapitány megszemlélte 
Andaluzia partvidékét, a hol épp ugy, 
mint az északnyugati parton, védelmi intéz- 
kedéseket foganositanak. 

A gibraltári és tengeri amerikai kon- 
zulok állitólag nagymennyiségü szenet vásá- 
rolnak össze. Ugy vélik itt, hogy az ameri- 

kaiak behatolnak a Földközi tengerbe Dama- 
ra hajóraja megtámadásának ürügye alatt. 

Malaga franczia lakosai kérik a franczia 
kormányt, hogy a blokádot és a város löve- 
tését akadályozza meg. 

Szenzácziós aranylopások. 
- Nyomor a bányavidéken. - 

Nyomor, szegénység uralkodik az or- 

szágban mindenfelé. Azok, kik most az eső 

által tönkretett vetéseik felett keseregnek, 

bizonyosan irigykedve gondolnak arra, hogy 
milyen jó dolga lehet a bányásznépnek! 

Pedig dehogy van. Azok is ép olyan 

nélkülözéseket szenvednek, mint a földmüves 

ember. A föld gyomra mintha kifogyott volna 

a nemes érczekből. Az aranybányák márv hó- 

napok óta alig termelnek valamit. A bányász- 

nép nap-nap után dolgozik - semmiért. Veres- 
patak leggazdagabb aranybányái, melyek ki- 

fogyhatlanoknak látszottak, alig termelnek 
egy kevés aranyat A kincstári bánya arany- 
erei is csak ezüken adják az aranyat. 

És mi a következése? A nyomor. A 

bányatulajdonosok kevesebb munkást aikal- 
maznak, s igy nagyrészük kenyér nélkül ma- 
rad. Az a rész, a melyik dolgozik, a rosz ter- 

melés miatt kevesebb fizetést is kap, mint 

eddig. 
Ezalatt a jég elveri az Alföldön a ve- 

téseket. A gabona drágul, a liszt drágul, szó- 

val minden drágul. a bányavidéknek pedig 

az a szerencsétlensége, hogy semmijae sem 

terem. Mindent máshonnan visznek oda: ga- 
bonát, veteményt, gyümölcsöt, sőt még a ka- 
nyeret is készen veszik. Napról-napra drágul 
ott is minden, a munkabér pedig fogy. In- 

nen van az a nagy szegénység és pénzhiány, 

a mi ott uralkodik. 
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aradi vértanuk ereklyéi. 
ulma aradi bitófa forgácsairól, Damja- 

vájáról és Teleky Sándor mene- 
küléséről.) 

ól elekes története van az aradi 9 bitó- 
orgácsoknak, valamint annak a 

vánat, a mellyel a Damjanich 
Ivégeztetése előtt megjelölték azért, 

vel jobban ügyeljen reá. 

lerásét vViák megszerzésének és őrzésé- 

Mét Szentgericzei Nagy Sándor ha- 
mi találták meg. 
gyeténelmi Lapok részletesen közlik 

A me atokkal egészitik ki az emlékira- 

y alább ismertetünk, megjegyez- 

agy Sándor, mint miniszteri 
zat 1883-ban Budapesten halt el. 

lüoy, ot a szerző unokahuga Borbáth 
rnó adta át. 

mlékirat ez: 

-49-iki forradalom engem, 
mid4 gyermekes megyei hivatalnokot 

etlai 1 onnan Erdélyből családommal 
aték nyszerültem, honvédnek fel nem 

Mit inem uj hivatal után kelle lát- 
Ilyen szállittattam ezért Világos- 

ár ol hozzám hasonló kompromit- 

ana fogházat nem találtak, azérbt - 

ült gytéren felállitva végig szemlélni 

, miként vonul zeneszóval előt- 
OMon keresztül a császári sereg - 

agató 

azzal az utasitással bocsáttatunk el, hogy 

magunknak szállást keressünk és azt a ka- 

tonai térparancsnokságnak bejelentsük. Ne- 

künk aztán szabad volt a városon járkálni, s 

ha bátorságunk engedte, felkeresni a templo- 

mokba és vendéglőkbe seregestől, a muszka 

táborból reggelire becsalt vagy más táborból 

behajtott honvédtisztek közölti rokonainkat, 

barátainkat. 

Igy akadtann a többek között gróf 

Teleki Sándorra, ki száznál többed magá- 

val az oláh templomba záratva, annak san- 

etuariumában kényelmeskedett leteritett kö- 

penyén. 

A gróf, kit humora nem igen hagyott 

el és szokása volt ugy tenni jót, hogy azt 

neki megköszöni s8 lehessen, itt is tréfált és 

a között arra kért, hogy olyan szállást ve- 

gyek fel magamnak, melyben pár szoba az ő 

rendelkezésére álljon bejövő szülői stb. részé- 

re, igy aztán körülményeimhez képest nagyon 

kényelmes szállására vergődhettem, a melyben 

rendre sok üldözött hazafi talált menhelyet, 

a mig a sorsa Aradhoz füzte. 

A császári tisztekből lett honvédtisztek 

és más forradalmi notabilitások között gróf 

Teleki is 6 vagy 7 század magával az aradi 

várba szállittatott. Szállásom - a várhoz 

közel és oda vezető utczában volt, nekem 

pedig a várban, hol testvérem, több ro
konim 

és jóbarátim valának a tilosabb napok 

alatt is - egy hajdani oskolás pajtásom, 

akkor ottani császári élelmezési tiszt pátfo- 

gása mellett - szabad bejárásom volt és igy 

a foglyokkal összeköttetésem levén, azok kö- 

zül többeknek körülményeit ismerem; az ak-
 

kori nyomoruságos időben, az Aradon tar- 

tozkodott ember buja ellen leginkább a vár-
 

ban keresett és talált szórakozást, sőt onnan 

reményeket is hozott magával. 

A császári katona és másféle tisztek 

között voltak, a kik keresték a foglyok ba- 

rátságát, melylyel azonban ezek fukarkodtak. 

Az 1849 év október 6-ik napján esz- 

közölt 18 kivégzés után annyi volt mint bi- 

zonyos : hogy sok más kivégeztetés fog kö- 

vetkezni, és a gróf azok között állott, kik 

a sorban épen következtek, tudtam azt a ve- 

lem egy háznál lakott morózus auditortól, a 

ki szerencsére szerette a jó bort. 

Telekinek ekkor is eszébe jutott a már 

kivégzettek után ereklyékre szert tenni. Egy 

asztalos volt a várban, kinek műüvelt urhöl- 

gyek jól fizettek, hogy konyha-szolgáló név 

alatt nála tartózkodván, fogoly férjeiket, ro- 

konaikat és érdekeltjeiket ápolhassák, ennél 

az asztalnál főztek és mostak gróf Teleki 

Sándornak is, s ez a kilencz bitófából egy 

egy forgácsot, és a Damjanich tábornok ab- 

lakán volt csóvát megkeritette, a miért a 

gróftól 10 frt ajándékot kapott. 

Megjegyzendő, hogy a halálra itéltek 

ablakai az itélet kimondása után kicsóváltat- 

tak, figyelmeztetéseül az ott felállitva volt 

őröknek, és a gróf Damjanich tábornokot 

különösen szerette. 

A gróf nemsokára azonban rosszul lett, 

előbb a várban betegeskedett, honnan 
a váron 

kivüli kórházba szállittatását eszközöltük - 

ugyanakkor egy igen fiatal szép Károlyi gróf 

is, kivel ott nem egyszer beszéltem, feküdt 

betegen a' kórházban. 

A fentebb értesitett uton megtudván, 
hogy a Teleki halálra itéltetése és kivégez- 

tetése közel várható és azt is tudván, hogy 

a Rórházból való menekülés a legkönynyebb 
dolgok közé tartozik, elkészitettem az utat 
és rá akartam birni azonnali menekülésre. 

Teleki grófot inkább vakmerőnek, mint 
félénknek ismertem és tudtam, hogy egyne- 
me a könnyüvérüségnek és humornak, saját- 

ságai közé tartozik, azért tisztában lévén 
vállalatom nehézségével, előre elkészültem ag- 
gasztó állapotát, és őt nagyon szerető édes 

anyjának abból eredő megmérhetlen fájdal- 
mait a tőlem kitelhető legélénkebb szinekkel 
ecseteltem. Ugy látszott, perczekre elhagyta 
hidegvérüsége, sáppadt lett, izzadni kezdett, 

de csak hamar erőt vett magán komolyan 

előadá: hogy szökésével pajtásai 

sorsátsulyosbitná,többbennebizó 

császári tisztet compromittálna 

talán örökre szerencsétlennéten- 

ne, végül neki hevülve mondá: ,neállit- 

hassa senki, hogy egy magyar ember a belé 

helyezett bizalommal vissza élve, megszököt; 

nem hágy el csillagom, kiverem pénzzel sze- 

meiket, s akkor nem lesz okom szégyelni 

távozásomat". 

Ily körülmények között busan ugyan, 

de tisz eletel eltelve bum okozója iránt, 

nem maradt egyéb teendőm, mint a grófnőt 

értesiteni a dolog állásáról, a ki Kolozsvár- 

ról rövid időn el is jött Aradra, s ott mint 

szerető anya és akkor Erdélyben a leggaz- 

dagabb urnök egyike, mindent megtett, a 

mi a fia megmentésére megtehető volt. 

Ez idő körül-esett a Haynau és becsi 

miniszterium közötti ismeretes kölcsönös ki- 

kapés, mely sok jó hazafi életének megmen- 

tését eredményezte. 
Igy lett elhatározva, hogy azon várfo- 

goly-honvéd-törzstisztek, a kik nem voltak 

előbb császári katonatisztek, egyezerűen so- 

rozás elé állittassanak. 

A sorozásnál untauglieh-nak talál- 

tatni, a legkönynyebben eszközölhető dolgok 

közé tartozott, tudták ugy is, hogy ha ma 

valaki elbocsáttatik, holnap elfogható, igy 

talán mondva nézték el az ilyen visszaéléss- 

ket, melyekkel az is czéloztatott, hogy a sze- 

gény hazafi többszörös zaklatásokkal és köl- 

tekezésekkel rendszeresen elszegényittessék és 

kétségbeesésre vezettessék. 

Ez uton lett gróf T.8. az aradi várfog- 

ságból mint ,paraszt emberből vált honvéd- 

ezredes, egyszerüen sorozás elé állitva, „un- 

tauglich"-nak találva és szabadon bocsátva, 

és nem lévén tanácsos jószágaira, vagy álta- 

lában Erdélybe - hol kormánybiztos, köz- 

igazgatási főtiszt és honvéd szerepelt - visz- 

szautazni, igy került szállásomnak az ő és 

és ővéi számára fenntartott részébe, hova az 

előbb megnevezett ereklyéket magával hozta, 

Emlitém, hogy a honvédtisztek barát- 

ságát keresték a császári tisztek, és azt is 

be kell vallani, hogy talán némelyek, a hol 

és mikor lehetett, igyekeztek is nekik szol- 

gálatot tenni. Ezek közé tartozott akkori 

császári katonatiszt, most honvédalezredes 

gróf Schveinitz, s ha ez utóbbi gróf nem 
tudja, hogy akkor Erdélyben uralkodott 

Urbán császári tábornok levele alapján kia- 

datik a parancs gr. Teleki ujbóli elfogatásá- 
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A munkásnép ilyenkor mindent elkö- 
vet élete fentartására. Sztrájk, szocziálizmus, 
ilyesmi nem fordul elő. Tulajdonosok ellen 

nem lázadnak fel. Ez az oláh nép csöndes, 

békés nép. Egyéb van ott napirenden: a lo- 

pás. Alig mulik el nap, hogy valami furfan- 
gos aranylopás hirét ne hallanók. Sok közöt- 
tük valósággal mulattató história. Különösen 

két nemrég történt lopás érdekes ezek kö- 

zül: a valea-doszuluji aranylopás és a zalat- 

nai maralopás. Szenzácziós mindakettő, de 
egyikről sem tudott aajtó. 

A valea-doszului franczia bányatársa- 

ságnál furfaogos módon lopta el a kiválasz- 
tott aranykészletet a zazda egyik őre. A 
zuzdában az aranykészletet, a mit a törő és 
roncsoló választ ki, csak egy lakatokkal el- 

látott faláda zárja el az épületben az em- 

beri kezek elől; ennek oka az, hogy zárt 

épületben van s mellette éjjel-nappal egy őr 
vigyáz fel. 

Az őr azonban egy alkalommal, mikor 
tudta, hogy a rendesnél nagyobb aranymeny- 

nyiség van a bezárt láda alatt, azon speku- 

lált, hogy tudná azt magának megszerezni, a 

nélkül, hogy a lopás gyanuja őt terhelné. 
Három lyukat furt tehát egymástól nehány 

czentiméternyi távolságras a három lyuk közt 

levő háromszögnyi deszkát beütötte. A lyu- 

kon benyult, kiszedte az aranyat és el is 
liferálta. 

Ekkor, hogy a gyanut elháritsa magá- 

tól, kővel betőrte saját fejét. Több helyt 

megsértette magát és azon véresen rohant, 
fellármázta a személyzetet, hogy rablók tör- 
tek be, kik ellopták az aranyat. Elbeszélte, 

hogy mekkora küzdelmet fejtett ki velük 
szemben. A rablók koponyáját betörték du- 

lakodás közben és azután menekültek. 

Mindenki szánakozással nézett a véres, 
betőrt koponyáju emberre s a mesét elhitték 

neki. A csendőrök meginditották a nyomo- 
zást. Előbb a helyszinét vizsgálták meg. Fel- 
tünt nekik, hogy az őr kezén az uj- 

jaktól a kéz hosszában fel, egy gyönge kar- 
czolás volt, a betőrt lyuk szélén pedig egy 

kis forgács állott ki. 
- Dugja be kezét a lyukba, szólt oda 

tréfásan a vizsgáló csendőr. 
A mit sem sejtő ember bedugta kezét, 

de oh egek, de nagy volt a csodálkozás, mi- 
kor a kiálló forgács mértani pontossággal azt 

a helyet surolta, hol az őr kezén karczolás 

látszott. 

A tettes természetesen mindent beval- 

lott, s most benn ül a hüvösön. 
. 

A másik lopás egy szenzácziós mara- 
lopás volt, a mit a zalatnai kincstári kohó- 

nál vittek véghez élelmes verospataki em- 

berek. 
A zalatnai kohónál szokták ugyanis 

beváltani a Verespatakon termelt marát, 

melyben még sok az arany, de csak olvasz- 

tás utjan lehet kiválasztani. - A mara bevál- 
tás kiló számra való dijazás szerint törté- 
nik; a szerint hány perczent arany mutatko- 
zik benne a próba alkalmával. 

Az élelmes emberek tudták, hogy nagy 
mennyiségü, dus arany tartalmu mara kész- 

lete van a kohónak s azt betörés utján, ész- 

revétlenül el is lopták. Az ut szélén, Veres- 

putakról hozott közönséges zuzdai homokkal 

vegyitették össze és ugy mentek másnap, 
hogy beváltsák. 

tatott. Egy szekér maráért épen 25,000 fo- 
rintos utalványt kaptak. Az összeg szokatla- 
nul nagy volt és egyik sem mert a pénztár- 
hoz menni, hogy az összeget felvegye. Addig 
tétováztak ide s tova, mig rájöttek, hogy a 

kohóhól eltünt a kevéssel azelőtt felhalmozott 
dus mara. - A gyanusokat befogták, be is 

vallottak mindent s most ők is a hüvösön 
ülnek. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, julius 16. 

- A kolozsvári pincze-katasz- 
trófa. Másfél esztendővel ezelőtt történt 
meg az az eset, hogy az erdélyi pinczeegy- 
letnek a vasuti állomás közelében épitett uj 
borpinczéjének boltozata beszakadt s kilencz 
munkást maga alá temetett. Az eset termé- 

szetesen nagy és méltó megdöbbenést keltett 

fel. Mindenki élénken sajnálkozott a szeren- 
csétlenül járt munkások felett és mindenki 

teljes joggal kárhoztatta el azt az épitészt, a ki 
ilyen rettenetes könnyelmüséggel jár el az alkal- 

mazottjainak életbiztossága ügyében. Az eset 
megtörténte után annak rendje szerint meg- 

jelentek a rendőrhatóság és a büntetőbiróság 
közegei. Megtartották a szemlét, eszközölték 
a kihallgatásokat, szakértőktől véleményt 

kértek be, szóval az előkészületeket 

megtették akkor, hogy a büneset a maga 

rendes módján letárgyaltassék és itélet mon- 

dassék ki a bünösök felett. Azóta azt a ki- 

lencz áldozatot elföldelték, még tánel is felej- 
tették öket, s ugy látszik, az a vizsgáló 
biró isalaposan elfeledkezett erről 

a nagyon is fontos ügyről, mert mindekkorig 
épenséggel vitte előbbre a dolgot, mint a hol 

az első szemle és kihallgatáskor állott. Mint- 
hogy itt nagyfoku mulasztást látunk fennfo- 

rogni, megkérjük a kir törvényszék elnökét: 

legyen szives utána nézetni a dolognak, kinek 

a kezén hever ez az ügy ilyen sokáig és mi 

akadályozza a vizsgáló birót azon intézkedé- 

sek megtételében, melyek azért szükségesek, 

hogy az ügy nyilvános végtárgyaláson elin- 
tézést nyerjen ? 

- Öt tárgyalás egy végből. A 
kolozsvári kir. törvényszéknél a mai nap dé- 
lelőttjén öt tárgyalást bonyolitottak le, lopás, 

verekedés és apróbb testi sértésből állottak 

a törvényszék elé került ügyek. - A nyári 

szünidő hatása hatása meglátszik az igazság- 
szolgáltatáson is. Nagyobb, érdekesebb sajtó, 
vagy bünügyi tárgyalásokra közelebbről nincs 
kilátás. 

- Épitnek a megyeházán. Ko- 
lozsmegye uj székházát restaurálják. Az u. n. 
kisgyülés termet alakitják át. Kiszélesitik és 
felemelik a mennyezetet. A munkálatot Eud- 
strasser B. végzi. 

- Electro-teechnika tanfolyam 
van folyamatba városunkban 7 tanfolyamra 
husz s egy nehány egyén jelentkezett, leg- 
többen köztük a helybeli közuti vasut alkai- 
mazottjai. A tanfolyamot Pfeiffer Péter dr. 
egyetemi tanár-segéd vezeti. 

- A nagy Wesselényi levele. 
Wesselényi Miklós bárónak barátja és titkára 
volt Tunyogi József, a kolozsvári ev. ref. 
főiskola jogi professzora. Együtt szerkesztet- 
ték a nemzetet felrázó kiáltványokat, melye- 
ket Tunyogi belfarkas utczai lakásának pin- 
czéjében elrejtett betükből szedtek ki, s ugyan- 
csak a pinczében elhelyezett kézi sajtón nyom- 
tak. E két férfiut a hazaszeretet közös kapcsa 
füzte össze. A kolozsvári Unió kiállitáson, 

- 

A próba hallatlan aranytartalmat mu- ; melyet még mindig nagy közönség látogat, 
bemutatta a Tunyogi unokája, Deáky Albert 
muzeumi elnök a nagy Wesselenyinek egy 
levelét, mely bár korábban kelt, de az Unióra 
tartozik. 

Ez ötvenkét éves levél a nagy Wesse- 
lényi munkásságát, egyenes lelkét hazaszere- 
tetét, nem lankadó erélyét tünteti fel. Érde- 
kes ez mind történelmi, mind más tekinte- 
tekből. A levél igy szól: 

Zsibó, szept. 6 án 1846. 

Kedves Barátom! Magyar honnak 
Erdélyhez s a partiumhozi jogait illetőleg 
senki sem gyüjtött jobbkor és jobb adato- 
kat, és senki sem dolgozott abban többet, 
mint Te barátom. Ezen adatokat s a Te 
dolgozataidat használta s azok engedelmé- 
vel dolgozta nagyemlékü Kölcseynk az 
ezen tárgyakban derék munzáját a ma- 
gyarhoni országgyülésen. Mindezen adatok s 
munkálatok, valamint magamnak is a tár- 
gyat érdeklő irataim nem hiszem ugyan, 
hogy nekem meg ne lennének s elvesztek 
volna; de nem tudom irataim sokféle vi- 
szonytagság közt hova tevődtek. Szüksé- 
gem pedig volna reájuk, még pedig men- 
től előbb. Kérlek azért, kedves barátom 
küldd meg nekem az érdeklett nevezetesebb 
adatokat, s mind a két tárgyra nézve a 
jogi állásnak rövid kivonatát. 

Reméltem, hogy ezen nyári szünnapok 
alatt meg fogsz látogatni. Igen sajnálom, 
hogy ez nem történt. Bár a szüreti szün- 
napokon jőnél ki. Az idén jó szüretet re- 
méllünk. 

Nem régiben volt a fiad nálam. Őr- 
vendek, hogy megismerkedtem vele. Jó fejü, 
szép ismeretekkel biró s jó szellemü egyén- 
re találtam benne 

Nőm köszönt. Kis fiam - kit szeret- 
nék neked megmutatni - frissen van. 
Áldjon az ég. 

Barátod 

Wesselényi Miklós. 

Kivül a czim: 

Tekintetes 

Professor Cs. Tunyogi József urnak 

Kolozsvártt. 

A levél az Unió kiállitáson üveg alatt 
látható. 

- Teleki Sándor és Bethlen 
Gergely ruházata az aradi várban. 
Emlitettük tegnap, hogy Bethlen Gergely ez- 
redes és olasz tábornok Kolozsvárt nyugvó 
hamvai fölé diszes monumentumot emel a 
gróf Bethlen család. Érdekesnek tartjuk a 
Nagy Sándor emlékeiből a gr. Bethlen Ger- 
gelyre nézve a következő apróság közlését: 

Az aradi várba sok, különben csinosan 
öltözni szokott uri ember került be egyetlen 
rendbeli kopott ruhával s azután nem igen 
volt módja mást csináltatni. Telekinek ott- 
hon gazdag ruhatára volt, megirta édes any- 
jának, a jó grófnénak, miszerint kár volna 
viselő ruháit otthon a molylyal etetni -- - 
s felkerült Aradra egy vásári sátorra való 
ruhaneműje, ebből különböző gyöngéd uton 
módon került a kiknek jutott; ds kopott volt 
b. e. gr. Bethlen Gergely egyetlen rend ru- 
hája is. Hogy ő hibáján kivül szegény em- 
ber lett, az ismeretes dolog volt, de az is 
igen, hogy inkább szeretett ő adni, mint fo- 
gadni. 

Egy izben Bethlen Telekinél, hová so- 
kan gyültek tréfás beszédek között türhe- 
tőbbé varázsolni a fogságot, egy ágyon ül- 
vén, - köztük következő párbeszéd kelet- 
kezik : 

T.: Ugye Gligi, ezzel a 
voltál, mikor Szebent bevették ? 

B: Persze, hogy ezzel. 

T.: Add nekem emlékül s válassz érte 
ruhatáramból két rend öltözetet. 

B.: A mikor kérdezéd, 

nadrággal 

tudtam, hogy meg akarsz csalni, hanem 
Isten neki, cseréljünk. 

- Sajtóhibák. Tegnapi irányczik- 
künkben több boszantó sajtóhiba csuszott 
be. Köztük egy pár olyan is, a mely a czikk 
illető tételeit egyenesen érthetetlenekké teszi. 
Különösen érthetetlen lett a sajtóhibák kö- 
vetkeztében a czikk 9-ik bekezdése, a melyet 
épen ezért a kijavitott teljes szövegben re- 
produkálunk a következőkben: , És talán épen 
ez által (t. i. a mult előzményei által) érzi 
magát kötelezettnek (Bánfíy Dezső br.) arra, 
hogy előkeresssn (és nem előzetesen) min- 
den visszavonult politikust s hogy nem nézve 
arra hogy egy ilyen skartbe tett erő a psyhologia 
törvényeinek természetes rendje szerint e0 ipso 
magával viszi uj állásába a keserüségnek, a 
kedvetlenségnek, a meghasonlásnak kedélyt 
és munkavágyat bénitó érzelmeit, vagy pe- 
diglen a visszavonultságban a szereplés visz- 
szaszerzésére szőtt intrikák hangulatát, hatra- 
vakra juttassa őket ujabb és ujabb sze- 
repekhez. - Ezenkivül a hetedik bekez- 
désbe is becsuszott egy nevezetesebb sajtó- 
hiba, a mennyiben ez a paszus: ,Az ilyen 
invalidus bevonuló valamelyik csapatkórház 
számára kijelölt fülkéjébe, a mit a való- 
ságban rendesen egy bankigazgatóság 
asztala szokott reá nézve képviselni: - egé- 
szen elleukező értelemben jelent meg nyom- 
tatásban, mint - hogy megiratott. 

- HKimutataás. A felszámolás alatt 
levő Erdélyi Pincze Egylet bortermelő szö- 
vetkezele vagyon kimutatása VI /30. Vagyon : 
Küntlevő követeléssk 50.794 frt 31 kr, kész- 
pénz 79 frt 34 kr. Összesen 50.873 frt 65 kr. 
Teher üzleti tartozások 1097 frt 54 kr. marad 
49.776 frt 11 kr, mely összegből azonban kö- 
rülbelől csak 8000 frt tekinthető feltétlen 
jónak. 

- Eljegyzés. Szűk családi körben 
tartotta f. hó 14-én eljegyzését Bojáki 
Sándor kolozsvári kereskedő özv. Hirsch- 
feld Károlyné kedves leányával Ilonával. 

- Esküvő. Grebe Irén urnőnek, 
Grebe Henrik derék polgártársunk, házbir- 
tokos, városi biz. tag szép leányának, ma es- 
küdött örök hüséget dr. Anka Emil, cs. és 
kir. ezredorvos, Anka Péter ny. árvaszéki 
elnök fia. 

- Az amerikai párbaj áldozata. Teg- 
napelőtt szenzácziós gyilkosság hire terjedt e/ 
a fővárosban. A Siófokról visszatérő főváro- 
siak beszélték el, hogy Ghyczy Kálmán orvos- 
tanhallgató, egy dusgazdag család sarja, a 
hasonnevü néhai pénzügyminiszter közeli ro- 
kona, öngyilkosságot követett el. A hirigaz- 
nak bizonyult. A tehetséges és gazdag fiatal- 
ember, a ki ez év junius elején nyerte el a 
bécsi államsorsjáték 20.000 forintos főnye- 
reményét, halálosan beleszeretett egy beriini 
lányba. A mult hó elején felutazott imádott- 
jához, de ennek akkor már egy hadnagy 
udvarlója volt. Ghy czy Kálmán nem egy- 
szer tüntette ki ellenszenvét a hadnagy iránt, 
a miből aztán szóváltás, kölcsönös sértegetés 
lett. A párbaj elkerülhetetlennek látszott. Mivel 
egyikük sem akart a leányról lemondani, 
amerikai párbajt vivtak. Ghyczy huzta a fekete 
golyót és kötelezte magát, hogy egy hóna- 
pon belül agyonlövi magát. A napokban - 
Bécsben egy ház harmadik emeletéről ugrott 
le, de egy a második emeleten kiálló kapocs- 
ban megakadt a ruhája. A házbeliek ekkor 
megmentették. Leverten tért vissza Buda- 
pestre és tegnapelőtt édesanyjával Siófokra 
utazott. Tegnap délután aztán, mikor szobá- 
jában egyedül maradt, morfiummal megmér- 
gezte magát. A fürdőorvos vette ápolás alá, 
de nagyon valószinüű, hogy a szerencsétlen 
ember nem fog felépülni. 

- A királynó betegsége. Ischből irják: 
A királyné daczára, hogy tudatában van ba- 
jának, mégis jókedvü és környezetével csak 
oly szere etreméltóan érintkezik, mit ezelőtt, 
s sohasem vették észre, hogy aggódnék álla- 
pota miatt. A királyné baja szivtágulás, a 
melyet az anémia tünetei komplikálnak; az 
orvosok a betegség előrehaladottsága miatt 

egyelőre csak arra törekszenek, 10 
szereket alkalmazzanak, a melyek * 
királyné betegségéne 
kezményeit, különösen az aszma 
dalmakat, az étvágytalanságot és 
merültséget. A királyasszony lába 
gyöngült, egyátalán nincs étvágya 
lálkozás a legnagyobb nehézséggel 
ischli parkban tolókocsin viszik és 04 
kor-olykor próbál sátálni, de csak 
perczig birja a járást, 

Stefánia trónörökösné A 
Londonból irják, Stefánia özveg 
kösné és Erzsébet főherczegnő, 0 
és Chotek és Coudenhove grófnők 
ben odaérkezett. A ,Victória" ind! 
magas vendégeket Mensdorff gróf, 
magyar nagykövetség ügyvivője 
követség személyzete fogadta. Vasárna! 
tronörökösné a Farm-Streetben mi 
gatott, a melyet Vay gróf pápai 
czelebrált. Jelen voltak a nagyköfe 
mélyzetén kivül az angol arisztokr4! 
mos tagja, ugymint Nordírk, 1 

Denbigh herczegek stb. Hétfőn 41 
Wentnorba utazott. 

- Az idei hadgyakorlatok 
nyári hadgyakorlatokról érdekes BI 
legrafálnak Bécsből. A N. W. T. * 
szerint az idei, Szeged mellett tart4 
gyakorlatok alkalmával lép először 

az egész osztrák-magyar dunai hajó! 
a Szamos, Körös, Maros, Lajtha 

torokből, egy előőrsi és egy torpe 

áll s a melynek szárazföldi csapat0 
együtmüködését fogják gyakorolni 
környékén tartandó nagy záróhad 
alkalmával először fog Ferencz 
főherczeg, mint hadtest parancs 

pelni, még pedig a temesvári h 

- III. Béla sirja. III. Béla 
neje Antiochiai Anna siremléké 
Jatai annyira előhaladtak, hogy a 
teljesen kész gipszmintáját a műem 
szágos bizottsága tegnap tartott üle 
meg is tekinhette. A siremlék a Sze 
ság-kápolna nyugati falában lesz 
A királyi párnak Székesfehérvárról 
litott földi maradványait, a mely 
dig az antropológiai muzeumban 
lön-külön üvegkoporsóba teszik, 8 
sókat a szárkofág belsejében hely 

A balschin falának egyik 
következő felirat jön : 

III. Béla Isten kegyelméből 
király fia, Magyar, Horvát, Da 
és Róma királya f 1190. és 
Antiochiai Auna horczegnő f 1 

A balachin falának második 0 
Béla király családfáját helyezik. 

- Hitvesgyilkosság gyanuja 
késről jelentik: Takács Sándorné 
Major Rebeka 58 esztendős földmi 
késen, a vizes-benomi tanyán, gf 
megmérgezve, holtan taláiták. A i 
közbejöttével megejtett bonczolás X1 
hogy az asszony halálát valóban 
történt mérgezés okozta. Takác' 
az elhunyt asszony férje, akit azon 
vontak, ugy adja elő a dolgot, hog 
sége véletlenül itta meg a halálos elt 
Előadása szerint a gyufaoldattal 4 
konyha ablakában volt s ő is iv0! 
egy keveset, mivel azt hitte, hogy 
A folyadékot, miután megkőstólta 
tötte ki, hanem visszatette az sl ! 
lesége pedig fölhajtotta s nemsok4 
halt tőle. Mivel az előnyomozás 
merültek föl, hogy az asszonyt a 
gezte meg, Takács Sándor ellen m 
ták a vizsgálatot. 

- A komlósi-szörny ember. 
dósitónk irja nekünk a következő 

- 

ra, ugyanazon itélet, mely ellene in effigie 

(ugy mint gr. Andrássy miniszterelnök ellen) 

végrehajtott, jó rendén személyén hajtatott 

volna végre. 
Azonnal minden mozogható ember szál- 

lásomról szán után indult, s a gróf elindulá- 
sa előtt átadta nekem a csóvát és a 9 da- 
rabka fenyő fát, azzal a kéréssel, hogy azokat, 

mint a vértanuk utáni ereklyéket, alkalom- 
szerüleg személyesen juttassam a grófnő 
kezébe. 

Teleki gróf elutazása után szabadult ki 

ugyanazon uton b. e. gr. Bethlen Gergely 

de ő nagyon betegen került a Teleki által 
üresen hagyott szállásra, reá nézve is ugyan 
azon uton jött a figyelmeztetés, hogy azon- 
nal meneküljön, aggodalomban voltam, hogy 
téli időben és betegen ki nem állja az utat, 
azonban szegény, mielőtt a számára keresett, 

szán megérkezett volna, hirtelen felöltözött 
és gyalog indult meg a Csernovitz-féle ház 
felé, honnan azután nemsokára szánon odább 

utazott. 

Gróf Telekit többet nem láttam, 
mig 1867 elején 16 évi számkivetés után 
Kolozsvárra vissza nem került, hol ünne- 
pélyességgel fogadtatott. 

Gr. Bethlent sem láttam soha többet, 

de mindkettőről időről-időre voltak tudósitá- 
saim, mig a hazából regényesen, mint lová- 

szok kimenekültek. 

Az ereklyéket, mikor először 1851 ta- 
vaszán mehettem Kolozsvárra, igéretem sze- 
rint személyesen adám a grófné kezébe, ki 

előre tudta azok nálam lételét, és mint előtte 
is nagybecsü ereklyéket fogadta, 

Ez ereklyék mindenikéből boldogult nőm 
egy darabkát lehasitott és a csóvából egy 

szalmaszálat kiválasztott, melyek a grófnő és 

gróf tudtával és beleegyezésével birtokomban 
és becsben tartatnak. 

A gróf 1867-ben Kolozsvárt, hosszas 
idő utáni első találkozásunkkor megmutatta 
az ereklyéket, megköszönte azok átadását, az 
öreg grófnéval 1851 óta 1867 ig éventesok- 
szor volt szerencsém találkozni, s kegyelettel 

fogadott kötelességemmé volt téve, valahány- 
szor Kolozsvárt megfordulok ő mgánál lega- 
lább egyszer ebédelni s azt annyival örömes- 
tebb magtettem, mert a jó grófnő - ki, mint 
feleség, anya, honleány és a szegények jólte- 
vője a jók legjobbjaihoz tartozván, a sors 
több kedvezésére tette magát méltóvá, mint 
a mennyi osztályrészéül jutotbt - mind any- 
nyiszor fiáróli ujabb hireit, annak leveleit és 
egyébb küldeményeit, arczképeit, szobrocskáit 

mutatta és jól esett nekem is látnom a grófnő 
örömét, vigaszát azok mutatásában. Ez alatt 
is többnyire felhozattak, felemlittettek a szó- 
ban forgó ereklyék. 

Ilyen körülmények zözött nyugodt lélek- 
kel, teljes bizonysággal tanusitom, hogy az 
a 9 darabka fenyőfa, mely ma is gróf Teleki 
Sándor birtokában van, nem más, mint az 

Aradon 1849. évi október 6-án bitófán ki- 
mult 9 honvédtábornok 9 bitófájának egy-egy 
darabja és a szalmatekeres az a csóva, mely 
a nagynevü hazafi Damjanich tábornok abla- 
kát jelezte halálos itéletének kimondása után. 

Pesten, 1871. julius 9-én. 

Nagy Sándor. 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amaulea. - 

Prólog. 

XVII. 

(Folytatás.) (50) 

Ez a bizonytalanság ellentmondása volt, 
a mi rendesen ártatlanságot jelent. - 

- Kire gyanakszik ? kérdé Pali. 
- Arra az óvatos gentlemanra, a ki 

oly gondosan zárta be az ablaktáblákat, hogy 
a kiváncsi szemek ellen biztositsa magát. 

- Thornburyra! kiáltja a férjem. 

- Igen, Thornbury Denham urra, ez a 
detektiv habozás nélkül adott válasza. Még 
nincs a kezünkben bünének a bizonyitéka; 
de eleget fogunk találni. Apránként a sze- 
meket összeszedve, a bizonyiték lánczát el- 
készitjük. A lánczszemek még nincsonek 
összeállitva, de nemsokára össze lesznek ko- 
vácsolva. 

A következő napot a titkos folyosó át- 
kutatásával töltöttük el és a padlás szobát 
ismét átvizsgáltuk; de sikertelenül. 

Én azt gondolom, hogy itten már 
nem fogunk semmit találni, jegyzi meg a 
férjem, a mint azon este Crocker urrai a 
dudvával benőtt kerti uton le s fel járkált. 
- Hát maga mit tanácsol, hogy mit te- 
gyünk? : 

- A jövő héten Petersnét szándékozom 
meglátogatni. 

- Nem fogja az által a gyanuját fel- 
ébreszteni és óvatossá tenni? 

- Sir Pál, bizza azt reám: ez az én 
mesterségem. Nem azért megyek hozzá, hogy 
tudakozódjam, de a piaczon levő legolcsóbb 
tea terjesztésére kérem a pártfogását. 

- Ha ő olyan zárkózott lesz, a mi- 
lyennek a barátném, Cbristi asszony találta, 

jegyzem meg, akkor az ön portékájára rá 
sem fog nézni. 

A fiatal detektiv nevet, a mint azt 
mondja - 

- Természetes, hogy arra is elvagyok 
készülve. Fejének az első tagadó mozdulatára 
a kezemben levő fekete táska véletlenül 
kinyilik, és egy csomag kicsuszik az ügyet- 
len uijaim közzül, és annak az egész tar- 
talma az ő folyosójára ömlik ki. És ekkor 
bajosan tagadhatja meg, hogy belépjek és a 
portékámat összeszedjem. Figyelmeztetem, 
hogy légyonalban áll, és beteszem az utcza 
ajtaját. Es az után a pillanat inspirácziójára 
bizomm magamat. 

- Crocker, ha maga én hozzám jönne 
az olcsó teáját elárusitani, én rögtön bizal- 
matlanságot éreznék maga iránt. Maga nem 
látszik vigécznek, - mondja a férjem ne- 
vetve. 

- Ebben a pillanatban nem, de egy 
másik rendbeli ruha, és egy pár bajusz, csu- 
dákat fog művelni. És azt képzelem, hogy 
beszédessé tudom tenni. 

- Mikor szándékozik oda menni ? 
- Csak a jövő héten. Még itten nem 

végeztem be a kutatásomat. 
- A háznak melyik részét fogjuk most 

átnézni ? 
- Sir Pál, én azt gondolom, hogy a 

házzal már végeztünk, de a külső teiket 
akarom átvizsgálni. A konyha kertnek a vé- 
gén van egy régi rozoga helyiség, melyet 
csak felületesen néztem meg. 

- A fészer? - kérdi Pali. Azt már 
át néztük, ott nincs semmi, csak egy szét- 
omlott targoncza és nehány rozsdás kerti 
eszköz. 

- De egy szoba van felette. My lady, 
tudja-e, hogy az a hely mire volt hasz- 
nálva ? 

- Én azt gondolom, hogy egykor ker- 
tész lak volt. De midőn én ide jöttem az 

alsó szobában a kerti eszközöket * 
és a felső szoba tudtommal 380 
használva. hal 

- A további kutatásunkat 
holnap reggelig, - inditványoz7 a 

A következő reggel enyh élul 
nyes, és mi a konyhakerten keres2 
a szegletében levő kis rozoga, 10 
boritott konyhába megyünk. u 

Eugéni már ott volt, a dé yil 
lett levő fákról nehány elkésett 1 
dett le. Hozzám csatlakozik, a min! 
és Crocker urat követem. 

A lim-lommal telt alsó sz0 
egykor téglával kikövezett konyha 
rozoga lépcsőn felmegyünk. ; 

A felső szoba ajtaja be Val 
kulcsot nem találjuk; de a rozsda 
emésztett zár az első erős ütésn 
mi egy kis négyszögletü szobábá 
a portól, mely beléptünkre fels 
nész szagtól majd megfuladunk. shelybet 

Crocker ur egyenesen a tü léget 
- A levelek itt voltak ? 

kiáltja. ; 
Mi követjük és látjuk, hogf 4 

tüzhely tele van félig elégett 0 
melyeket az évek óta reá gyül aták 
rétege takar, mig az elhasznált Elon 
részei a tüzhely mellett a padozat" 
elszórva. t v0 

- Milyen hatalmas tützáldozat i 
- khiáltja Pali. A tüzhely ugyan 
volt tömve! 

Crocker ur gyorsan és eenl 
gozik. Kezeit a megfeketedett tön 
aztán kiveszi és a padozaton sz * 
den csomó, melyet megmarko lag 
porrá és hamuvá válik és látszóla 
egy épen maradt papirosat 8 
egész halomban találni. 

(Folytatása következik.) 

*



ELLENZEK Julius 16 

dr. megyei fő. és törvényszéki 
ber jeles phsichiaternek most egy 
trób ad a nap különböző szakában 
leer István az elvetemült tótkom- 
kétt a ki az őt gyermeke gya- 
iko gazdáját és feleségét Szenteczky 
egnr szivükhöz férközött és bizal- 
ayerte, bestialis kegyetlenséggel 
Az emberi-szörnyetegnek sejtelme 

öt 2gy egy titkos kémlő lyukon 
má öldy tudós a modern elme- 
el ynak azzal a biztosságával, 
rültiekre tudja: tényleges, vagy 
t ngl akarja-e kikerülni agyil- 
k Siróbernek megremegése, fe- 
apása, lelkiismereti tépelődése, 

apró momentum kétségtelenné 
1 tótkomlósi szörnyeteg elméje 
még ez évben birái előtt fog két 
oltásáért számolni. 

uterékpárosok macskaze- 
éle macskazenéről hallottunk már, 
kerékpárosok is macskazenét ren- 
Ta még eddig nem volt eset. A 
eddig csak versenyeket, disz- 

bet és virágkorzókat rendeztek, 
An a genfi kerékpárosok macs- 
gyarapitották ünnepélyeik soroza- 
az szolgáltatott rá, hogy a tanács 
Ki rájuk. Erre azután haragju- 
tötték ki, hogy a mult vasárnap 

urultak a Genf melletti csön- 
n falucskába, melynek előljárója, 

az, ki a miatti haragjában, 

párosok háborgatják a falu 
ványozta a kerékpár megadóz- 

után lakása előtt éktelen macska- 
leztek, ismét a törvényes utra tér- 
vendéglőben összeültek, hogy az 
et fölött tanácskozzanak. Á ta- 
lyamán kitünt, hogy immár min- 

, hanem megegyeztek abban, 
választásoknál korteskedni fog- 

aak olyanok jussanak a parla- 
kik a kerékpárnak bará- 

: ájozi lap ehhez azt a megjegy- 
Ogy ezentul a demokrata, radiká- 

Ista, nemzeti és- független párt 

egy uj párt is fog alakulni: a 
a-párt. . 

vlol lelent meg az első hirlap? Há- 
névszerint Hollandia, Belgium és 

ZÁg versenyez a dicsőségért, hogy 
jelent meg a legelső hiriap Euró- 

el azzal okolja. meg elsőbbségét, 
T 5-ben megjelent Brüsszelben a 
Jdinghene, egy szabálytalánul 

kitonai jelentés. Ezzel szemben a 
t állitják, hogy a Párisban még. 

II. Károlynak Olaszország el- 
tában a mai rendkivüli kiadások- 
hamdósitások adattak ki, melyek. 
boru eseményeiről tájékoztatták. 

lt egyesült kutatások folyamán 
ották, hogy e féle rendkivüli lap- 

a 14. század közepén szokáso- 
Ausztriában, Angliában és Olasz- 
, melyet röpirat alakjában rend- 
nészeti tüneményekről, ba esetekről 

okról rendszeres hitszolgálatot 
A 16. században Kölnben egy 
lszeresen megjelenő tudósitás 

Az első valódi hetilap 1608-ban 
ndonban. a második 1609-ben 

an, mig Francziaországban csak 
évben adták ki az első hetilapot 

ezimmel. 

mealuminium használha- 
ról-napra növekszik. Miután si- 
a önnyü érczet 1],, milliméter 
szesajtolni, könnyebb lett az 

ik-mésik papirfajnál. E vékony 
reklán gyeket, vasuti és közuti je- 
mokat, étlapokat stb. lehetett 
Amerikában értékpapiroknak is 

bevál az aluminium-lemezeket. - A 
a fekete és piros nyomda- 

Aránt lehet aluaminiumra nyomni. 
nér ha nem zsirosodott el. Áz 

iegyeket az ezüstös fény teszi 
i tez ércznek sajátja. Az alumi- 
tabkáb alja az a körülmény, hogy 
ni at nem kell elhányni: a gyá- 

Sszaveszik az elhasznált alumi- 
o 1s olyan kis rubrika ez oly 
énpant sok papirt fogyasztanak. 
érdekesen használja fel ujabban a 

arges E. Marcks-czég az alumi- 
gokat készit belőle s ugy lát- 
iig eredménnyel. Sok oly csonki- 

4A sebész kelybe nem szerettek bele- 
a tudtát - mert csak nagy ügy- 

ka csonka tagokat pótolni. 
ezég aluminiumból készit ke- 
. egyes csontdarabokat stb. 

t, még csontok a mellet, hogy 
1s elég erősek arra, hogy a 
funkczióját elvégezzék. Gon- 

gyen is, hogy az aluminium ru- 
to tvonták kaucsukkal, mely 

fájdal a rázkódástól, lökéstől s a 
k mé ektól, Az aluminium fölhasz- 

! módját emlitjük fel. Vas- 
zeket készitenek alaminiumból, 

n a tengeri hajókat vonják 
méter hossza, 70-80 czen- 
memillimétet vastag leme- 

él nelyek az ugyanoly méretü 
nokkal könyyebőek. agy. hogy 

ut miy,áratu yacht aluminium bevo- uulya e uminiu vo 
6 100 38 kg, mig ugyanakkora 
mium g. Mindezekből látható, hogy 
t a ho aAsználhatósága mindinkább 
övő, gy ennek az ércznek fontos- 

ZVe egyelőre nem is tudjuk 

0 

Z00ziár; 
dtkta katonák. A szocializ- 

elttneeet a katonák közé. Ezt a 

üntetett ujságot tudatják fél- 

dolog atalból. Ránk nézve nem 
. Snem meglepő senkire sem, 

J4 a szemét. Hiszen a kato- 

naság nem a régi zsoldos sereg, nem zárható 
el hermetice a polgárság elül, melyből nem- 
csak vétetett, de a melybe rövid idő mulván 
visszatér. 

A katonai hatóság nyomozást inditott 
Budapesten, Pozsonyban, Kassán, meg- 

motoztatta a legények ládáit, hogy nincsenek 
e bennük szocziálista iratok? A czivileknek 

nem szabad bemenniök a Mária-Terézia ka- 

szárnyába, hanem, ha beszélni akarnak egy 

bakaismerősükkel, azt leküldik hozzá az ut- 

czára. Ott persze nem beszélhetnek szocializ- 

musról. 
Eszünkbe juttatja ez az egykori rendőr 

rendszert, mely azokat szimatolta, a kik a 

szabadságról beszélnek, vagy szabadságról 

szóló dalokat, szózatokat olvastak. Ki akarta 

motozni az agyakat és sziveket, s ostobaságával 
még szellőt adott a lobogó lángnak. Ugy lát- 
szik, a tanulságok, tapasztalatok, bölcselmi igaz- 

ságok nyomtalanul röppennek el a csákók 
felett. Ilyen módon ki nem irthatják a szo- 

czializmust, valamint nem gátolhatják meg 

annak beszivárgását a hadseregbe. 
Mi tudjuk a módját, ti hatóságok, hogy 

miképen gátolhatják meg a szocziálizmus be- 

hatolását a hadseregbe. Becsempészésről nem 

kell beszélnünk, mert hiszen ott nem szük- 

ség csempészni. Tessék a szoczializmus for- 

rásait eltüntetni. Ha megszünik a nép nyo- 

mora, a jogbizonytalanság, a nép javának a 

merkantilista és financziális érdekeknek való 

kiszolgáltatása, mely ma járványként pusz- 

tit lerombol minden tekintélyt Istentől kezdve 

a liberális kormányig: akkor nem lesz táplá- 

léka a szoczializmusnak sem. 

De ez nem a katonai kormány, hanem 
a polgári kormány dolga. Motozással, boto- 

zással semmire sem megyünk jó urak. 

- Légbherepült hajó. Mult pénteken este 
a ,Delaware" nevü fából épült hajó, mely 
Filadelfiából indult el, New-York közelében 
kigyuladt. Midőn a hajó kapitánya arra a 
meggyőződésre jutott, hogy a tüzet eloltani 
lehetetlen, a matrózokat kettős rendbe álli- 
totta, a hajón lévő nőket és gyermekeket, 
miután mindenik egy takarót kapott, a mentő- 
csolnakokba szállitotta. A kapitány, ki a mat- 
rózok élén állt, lelővéssel fenyegetett min- 
denkit, ki zavart idéz elő. Miután az ntasok 
biztonságban voltak már, a kapitány és a 
matrózok a hajót kisérő tutajokra szálltak. 
Nemsokára ezután a hajó légberepült, mert 
a lőszerrakomány, melyet a new-yorki kikötő 
megerősitésére szántak, tüzet fogott. Mint 
egy utas elbeszélte, csakis a kapitány erélyé- 
nek köszönhető, hogy az utasok megmene- 
kültek. 

- Megkárositott takarékpénztár. Bécs- 
ből irja levelezőnk: Lueger polgármester már 
több izben névtelen leveleket kapott, melyek- 
ben arról értesitik, hogy a takarékpénztárnál 
Schreiber Frigyes irodafőnök és Schrömmel 
Vikter likvidátor sikkasztanak. Lueger azon- 
nal intézkedett, hogy vizsgálják felül a ta- 
katékpénztár könyveit, de a csak ugy tudták 
intézni a dolgot, hogy háromszoros vizsgá- 
lat sem deritette ki a bünt, a névtelen leve- 
lék azonban megujitották a vádat, ugy hogy 
ma három könyviteli hivatalnokból álló bi- 
zottság vizsgálta felül a könyveket ujra. A 
vizsgálat során kisült a két jó madár turpis- 
sága, a kik azonnal beis vallották, hogy 1895- 
től kezdve máris 65.000 frtot sikkasztottak 
és pedig ugy, hogy a kisösszegüű takarék- 
pénztári könyveket nagyobb összegre számi- 
tották és ezekre kölcsönöket adtak. 

- A villamosság jublleunma A követ- 
kező esztendőben lesz száz esztendeje, hogy 
Volta a róla nevezett oszlopot föltalálta. Szü- 
lövárosa, Como, elhatározta, hogy ezt az ese- 
ményt kellőleg meg fogja ünnepelni. Volta 
volt az első, a ki megmutatta, hogy külön- 
böző anyagoknak az érintkezése villamossá- 
got idéz elé s ezzel felfedezte azt az elek- 
tromotorikus erőt, mely alapja és kiinduló 
pontja a villamosság terén való fölfedezések- 
nek, melyek a világ képét lassankint egészen 
átalakitják, A comói nemzetközi villamos ki- 
állitás jövő május 15-én nyilik meg s szep- 
tember 15-ig tart. Ezzel együtt nemzetközi 
villamossági kongresszus is lesz, melyen jelen 
lesznek a világ elektroteknikusai és tudósai, s 
bemutatják az elektrotechnika legujabb viv- 
mányait. 

Ar orr memóriája. 

Szegény orr! A test többi tagjai közt ő 
a mostoha gyermek. Nem ápolja, nem dédel- 
geti senki. Nem adnak neki drága gyürüket, 
mint az ujjnak, legföljebb a szerecsenek, ékes 
lánczczal nem diszitik, mint a nyakot, meleg 
ruhával nem védik, mint a többi testré- 
szeket. 

Hidegben, melegben az orrnak kell elől 

járni és nem törődik vele senki, hogy meg- 
fagy-e, vagy megsül. 

A mi hibát a többi testrész elkövet, 
azért az orrnak kell lakolnia. Ha a lábnak 
tetszett hideg vizben, pocsétában eviczkélni, 

ezért az orrt csavarja meg a nátha. Ha a fej 

követett el valami szamárságot, ezért is az 

orrt rángatják meg. 

A többi testvérnek, ha valami baja van, 

mindjárt orvoshoz küldenek, patikába fut- 

kosnak. 
A gazda fekszik. A beteg testrészt drága 

kenőcsökkel, jóféle balzsammal kenegetik, 
gyógyitgatják. Ha az orrnak esik baja, senki 

sem érez szánalmat iránta. Azt mondják fity- 
málva: Nátha! És nem törődik vele senki. 
Legjobb, ha egy kis hitvány faggyut pocsé- 
kolnak rá. 

Nátha! Mintha ez nem is betegség volna, 
mindenki csak gunyolja, becsmérli. 

És a rabszolgalelkü ujjak, a kik az agy- 
nak minden parancsát vakon teljesitik, mi- 
lyen kiméletlenül bánnak el a szegény náthás 
orral, hogy az csak ugy trombitál fájdalmá- 
ban, mint a megsebzeti elefánt. 

Egy nyomorult fog, e hitvány csont, 
az egész házat feltudja forgatni. Az orr ba- 
tával senki se törődik. Még a legközelebbi 
szomszéd: a szem is csak ritkán néz le rá. 
Szegény orr! Szegény elhanyagolt hamu- 

pipőke. 
A többi érzékeire mennyi gondot fordit 

az ember, mennyi áldozat árán gondoskodik 
azok szórakoztatásán. 

; A szemeket gyönyörü vidékeken legel- 
teti, a természet és müűvészet szépségein hiz- 
lalja. 

A fület kellemes hangokkal csiklandozza. 
Konczertbe viszi. A hizelgőknek ajtót nyit, 
mert azoknak a szava jól esik a fülnek. Az 
igazmondás és más egyéb kellemetlen hang 
előtt egyszerüen bezárja az ajtót, mert ez 
sérti a fület. 

A tapintásnak is kedvében jár. A ki 
csak teheti, selyembe, bársonyba, puha szö- 
vetekbe öltözködik. Az kellemes a tapin- 
tásnak. 

Az iny, a beczézett iny! Ez az elké- 
nyeztetett gyerek. Mennyi igyekezettel siet- 
nek a kedvében járni. Az öt világrész min- 
den tájáról összehordják a füszert, hogy vál- 
tozatosságot szerezzenek neki. Az édes gyü- 
mölcsök, a zamatos borok, az erdő vadja, 
a tenger hala, mind az inyszolgálatára te- 
remtődött. Semmi kincs nem nagy, hogy az 
inynek örömét találják. 

De a szaglás, a kevésre becsült szaglás 
csodálatos enalékező tehetséggel bir. 

Nem akarok tudományos értekezésre ki- 
tüzött pályadijért versenyezni, nem is akarok 
pszikologiai és fiziologiai kérdéseket fejtegetni, 
csak elmondok egyetmást a saját tapasztala- 
tomból.] 

A legkedvesebb illatom az orgonavirág 
illata. Rám nézve elveszettnek tekinteném 
azt az esztendőt, a mikor ennek a bájos vi- 
rágnak illatát nem élvezhetném. Mikor az 
az édes szag felém csap, mintha gyermek 
lennék, egészen kis gyermek, még a bölcső- 
ben fekvő, vagy karon ülő kis gyermek, - 
mintha egy lugasban volnék, a hova bűbájo- 
san hatol be a napsugár. 

Akármilyen valószinütlennek lássék, ezt 
a virágillatot a bölcsőben szivtam magamba. 
Én legalább ugy képzelem. Azért idéz fel 
bennem olyan hangulatot. 

Ne tessék nevetni, ha banális dolgokat 
emlitek. 

Ha kőszénszagot érzek, mindjárt a vasut 
jut eszembe. Zimankos téli hajnal. Térdig erő 
hóban czammagunk ki az állomáshoz. A vonat 
nem indul, a nagy hófuvásban fennakadt. Ott 
vesztegelünk a váróteremipen hajnaltól dél- 
utánig. Ebben a váróteremben volt olyan kő- 
szén-füst szag. 

Minek sorolnám fel mindazt az illatot 
minek nyoma csudálatos, megmagyarázhatlae 
módon él az emlékünkben. 

Mindenki észlelte magán azt a tüne- 
ményt. 

Az iskolaszag mindenkinek az eszébe 
juttatja gyermekkorát. Hát az az illat, amikor 
először csókoltad meg az imádottad haját. Az 
a bübájos, az a soha el nem felejthető illat. 
Ha a nők tudnák, milyen csodaszernek van- 
nak birtokában, soha se üznék azt el pénzen 
vett kábitó illatszerekkel. 

Nem mondom tovább. 
Tréfásan kezdtük, komolyan végezzük : 

Becsüld meg az orrodat. Ne hordjad 
nagyon magasan, de ne is üsd bele mindenbe. 

GAZDASÁG. 

Hogyan fokozzuk a gyümölcsfák 
termőképességét ? 

(Vége.) 
Szinte hihetetlen, hogy Magyurország, 

melynek éghajlati és talajviszonyai oly alkal- 

masak a gyümölcsfa tenyésztésre, ezen élelmi- 
czikkből is bevitelre szorul, a helyet, hogy a 
közeli német piaczot teljesen dominálná. De 
nem csoda, hogy ez igy van; mert a legtöbb 
ember terv és czél nélkül ültet, - sőt an- 

nál inkább örvend, mentül tőbb fajtáju gyü- 
mölcsfája van - nem törödve azzal, vajjon 
a fajok vidékének megfelelnek-e és hoznak-e 
annyi termést és oly gyümölcsöt, hogy - 
munkája kiadásainak kamata megtérül. Az 
amerikai farmer ennek ellenkezőjét teszi. Ő 
ugyanis a sok fajta közül kiválasztja a tala- 
jának és vidékének legmegfelelőbb 1-2 fajtát 
és csakis ezeket ülteti és gondozza, igen he- 
lyesen számitva a kereskedő azon igényére, 
hogy mentül nagyobb mennyiségü egyöntetü 
fajtát vásárol a legszivesebben. Még arra is 
gondol, hogy ne legyen kénytelen azonnal a 
a gyümölcsös telepitésével egyidejüleg, meg- 
felelő gyümölcs-kamrákkal lássa el telepét. 
Ez a felfogás hiányzik leginkább a mi gyü- 
mölcstermelőinknél, és ezért kell szedés idején 
a gyümölcsöt elvesztegetni; pedig mily közel 
fekvő, hogy a városi gyümölcskereskedőnek 
mennyivel több bért kell egy-egy pinczéért 
fizetni, a hol az olcsón vett árut elteszi, ah- 
hoz képést, a mit a falusi gazdának az egész 
gyümölcskamara felépitésére kell befektetni. 

Ezen körülmény okozza a nagymérvü 
árhullámzást. 

Másik oka a rossz gyümölcs értékesité- 
nek és bizonytalan termésnek abban keresendő, 
hogy a gyümölcsfa nem részesül kellő gon- 
dozásban, megelégszánk legtöbb esetben a 
csemete elültetésével és felületes hernyózásá- 

val. Minden más növényünk alá igyekszünk 

lehető sok trágyát alkalmazni, termésének 
fokozásárta - csak gyümölcsfáinknál nem 
gondolunk arra, hogy ezek is igen meghálál- 
nák a könnyen felvehető tápanyagokat. Kü- 
lönösen a mütrágyák hatása feltünő és a kül- 
földi gyümölcsösökben alkalmazzák is már 
régebben kitünő eredménynyel. 

Igen fontos a gyümölcsfák talaját is 
művelni. Nevezetesen sok fa igen szépen 
virágzik, de a virágait elhullatja a nélkül, 
hogy gyümölcsöt teremne, Ez leginkább ott 
fordul elő, a hol a fák alja nem lesz mélyen 
megmüűvelve. Ilyen helyeken a fa nedvkerin- 
gése nem egyenleter, hol sok a nedvtartalma, 
hol meg a szárazságtól szenved. 

Lapunk kerete nem engedi meg nrészle- 
tesen kiterjeszkednünk a gyümölcsfa ápolá- 
sára, de azt az érdeklődő és majd télen na- 
gyon is ráérő gazdák kitünően leirva meg- 
találják bármely gyümölcsészeti munkában; 
soraink czélja inkább figyelmeztetés a télen 
ugynevezett heverő időt felhasználni, egyrészt 
jövedelmüket uj termelési ágakkal fokozni, 
másrészt ez ismereteket megszerezve, a kora 
tavaszt felhasználni gyümölcsösök létesitésére, 
annál inkább, mert városaink fejlődésévol és 
az egészségügyi követelményeknek megösme- 
résével nálunk is folytonosan fokozodni fog 
a gyümölcsfogyasztás és nagyon rosszul fog 
később esni, ha magunkat kell okolnunk, hogy 
a mikor módunkban volt fákat ültetni, a pil- 
lanatnyi hasznot és fáradságot nézve, elmu- 
lasztottuk azt. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Bojcsev és Novelics kivég- 
zése. 

Budapest, julius 16. 

Philippopolisból a következő rész- 

leteket jelentik Bojcsev kapitány és 
Novelics rendőrkapitány kivégzéséről: 

A kivégzés nagy titokban történt, 

valószinüleg azért, hogy a demonstrá- 
cziót elkerüljék. Az államügyész már 
vasárnap megkapta ugyan a parancsot, 

de csak kedden délután tudatta az el- 

itéltekkel és családjukkal. 

Szerdán reggel a delikvenseket a 

fogház udvarára kisérték, mire a tör- 

vényszéki jegyző felolvasta a halálos 

itéletet. Azután a pap elmondott egy 

imádságot. Az udvaron két akasztófa 

állott, a gyilkosokat egyszerre végez- 

ték ki. 

Érdekes, hogy Bojcsevtől, mielőtt 
felakasztották ezt kérdezték, nincs-e 

nála elrejtve valami ordó? Ha igen, 

adja át. 

- Ordómat átadtam az apósom- 
nak, megtalálhatják nála Szófiában - 

felelte nyugodtan, aztán szilárd lépés- 

sel ment a hóhérrel az akasztófá alá. 

A keletázsiai kérdés. 

London, jul. 16. 

A Reuter ügynökségnek jelentik Yoko- 

hamából: Ito márki Kinába szándékozik 
utazni, hogy Li-Hong-Csanggal találkozzék. 
Szoulban a helyzet még mindig zavaros. A 

császárnak emlékiratot adtak át, a melyben 
azt ajánlják neki, hogy mondjon le. 

Földrengés. 

Zára, jul. 15. 

Sinjben tegnapelőtt nem volt földren- 
gés, Triljben két erős és két gyenge lökést 
éreztek. Az utolsó lökést tegnap éjjel 1 óra 
5 perczkor észlelték. 

Szabadságolás a hadseregben. 
Sófia, jul. 16. 

Ferdinánd fejedelem nyomban vissza- 
érkezte után, felhatalmazta a hadügyminisz- 
tert, hogy az álló hadsereg legénységét, - 
melynek szolgálati ideje augusztus 1-én le- 
jár, már most szabadságolja. - A fejedelem 
ezen intézkedése által megakarja czáfolni 
mindama hireszteléseket, mintha a bolgárok 
támadólag akarnának fellépni. 

Levél a német ecsászárhoz. 

München, julius 16. 

A „Bayerische Landeszeitung", a 
parasztszövetség közlönye a követke- 
zőket irja, hangoztatva a közlemény hi- 
telességét : 

„A német szövetséges fejedelmek 
egyike röóid idővel ezelőtt levelet irt 

Vilmos császárnak, melyben kifej- 

tette, hogy neki, mint országfőnöknek 

bizonyos jogokat biztositottak a had- 

sereggel szemben. 

Erre a levélre, mely igen udvaria- 
san volt megirva, az illető fejedelem 
a császártól a következő rövid tele- 
grammot kapta: 

,„Az országfőnök országfőnök; — 
egyéb semmi. Különben pedig ki- 
kérem magamnak az ilyen hangu le- 
velet1* 

Az illető fejedelem állitólag a 
würtembergi király; mások szerint 
pedig a bajor regens herczeg volna. 

Jóllehet Hohenlohe kanczellár 
nemrég Münchenben járt tárgyalni a ba- 
jor miniszterrel, mindazáltal azt hiszik, 
hogy nem lehet a regens herczegről 
szó, mert Berlin és München közt na- 
gyon jó a viszony. 

Egyébként ugy látszik, hogy ez a 
hir ilyen alakban csupán szenzácziós 
eltorzitása valamely más hirnek. 

Vámtarifa-ankett. 

Budapest, jul. 16. 

Az ankettett ma folytatták. Gel- 

léri Mór és Thek az önálló vámterület 

mellett szólottak. 

György Endre a vámközösség mel- 
lett szólt egészen hatástalanul. 

Nagy hatást ért el Komjáthy 
Béla az önálló vámterület mellett tar- 
tott beszédénél. 

Ő utánna Wekerle Sándor az ag- 

rár vámok emelése ellen a hazai ipar 
fejlesztés mellett szólott. 

Zajos tetszést aratott a követke- 

ző szavaival: 

Nekünk érdekünkben áll, hogy 

semmiféle állammal vasutháborut ne 

kezdjünk. 

Tehát nem szabad agitálnunk 

semmiféle állam ellen, de viszont azt 

sem szabad türnünk, hogy más állam 
ellenünk agitáljon. 

Ám ha valamely kül államban 

olyan agitáczióbt fejtettek volna 

ki ellenünk, - mint legutóbb 

Ausztriában, a tisztels kormánytagjai- 

nak bizonyára szerencséje leendett volna 

azonnal az illető állambanlevő diplomá- 

cziai ügyvivőségek utján elégtételt ke- 

resni s a szükséges intézkedéseket meg- 

tenni. (Zajos helyeslés.) 

Tőzsde. 
(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, julius 16. 

Gabnatőzsde. 

Buza őszre -- - - 861 
, juniusra - - - 

Tengeri őszre - - 426 
, juliusra - - 514 

Rozs őszre - - - 6772 
Zab ősszre - - - 568 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 35940 
Magyar . 49450 
Államvasut ; 35780 

..... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

Köszönetnyilvánitás. 

Alólirott legmélyebb hálám és köszö- 
netem kifejezesét nyilvánitom a báró ,Hirsch 
Móér" jótékonysági és önsegélyző egyesület- 
nek azon humánus és előzékeny eljárásáért, 
hogy elhalt néh. férjem Horváth Dezső 
egyesületi tag halálozási járulékát, 100 frtot 
a legpontosabban utalványozta ki részemre. 

Tisztelettel: 

őzv. Horváth Dezsöné. 

Rozsda Anna 
okleveles, gyakorlott szülésznő készséggel 

ajánlkozik szakmájabeli szolgálattételre. 

Lakik: Hosszu-szappany-utcza 27. sz. 

Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy faraktárom- 

ban a nyári hónapok alatt is kapható 

I. rendü bükk, tölgy és cserfa. 
A n. é. közönség szives támoga- 

tását kérve, mindenben azon leszünk, 
hogy a jó minőség és kiszolgálás ál- 
tal további bizalmukat kiérdemeljem. 

Kiváló tisztelettel 

Fiseh Géza. 
Telefon 315. sz. 

Megrendelhető a Hazám kávéház-ban. 
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Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Hirdetések. 

Sz: 291, 294-898. v. g. 520. 1-1 

TIirdetmmény- 
Kolozsvár szab. kir. város tulajdonát képező Bethlen-utcza 

16. számu ház, mely áll két szoba konyha s hozzá tartozókból, 
valamint a Bel-király utcza 15. szám bérben tartott épületének 
pinczehelyisége előbbi 38. három évre utóbbi a város által kötött 
szerződés tartamáig alólirott hivatal helyiségében folyó év és 
hó 30-án délelőtt 9 órakor bérbe adatik, miről érde- 
keltek értesittetnek. 

Város gazdai hivatal. 
Kolozsvártt, 1898 julius 9-én 

Czecz Gyula, 
városgazda. 

maacauca aamm 
Sz: 4994-1898. tkvi. 522. 1-1 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a Kolozsvármegyei takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Dénes 

József és neje Szalma Anna végrehajtást szenvedők elleni 1100 frt tőkekövete- 

lés s jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a kolozsvári kir. törvényszék, 

Kolozsvárvárosi kir. járásbiróság területén levő Kolozsvár városában és határán 

fekvő és a kolozsvári 1946 sz. tjevben A f I. rdsz. 1275, és 1276 brsz. ingatlanokra 

388 frt, a 2 rend. 9936 hrsz. ingatlanra 54 frt becs-, mint ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte s hogy a fennebb megjelőlt ingatlan az 1898 évi 

augusztus hó II-ik napjának délelőtti 10 órájakor ezen kir. törvényszék 14. sz. 
szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megálapitott kikiáltási áron alul 

is elfognak adatni. 
rverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 109/.-át bá- 

natpénz gyanánt - vagy az 1881. évi 60. t.-ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal 

számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3388. sz. a. kelt igazságügyminisz- 

teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék-képes értékpapirban a kiküldött kezéhez 

letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság - Kolozsvárt, 

1898 évi május hó 25. napján. 
Dr. Szentkirályi Gyula, 

kir. tvszéki biró. 

Fegyverek becserélése, átalakitása és javitása. 

BALOGH JÓZSEF 
puskamüves és mechanikus 

KOoOLOZSVÁRT. 

Magy. kir. lőpor áruda. 
Mindennemü elől és hátultöltő (lancaster és lefaucheux) vadász 

fegyver, angol, franczia és belga revolver u. m.: lefaucheux-, een- 

trai-, buldogg-, central constabulary-, puppy-, hammerles-, amerikai 

Schmith és Wesson szerkezetü-, ,Brelogue" stb. stb. flobert, pisz- 

toly dus választékban; kész töitények, fojtás, serét, hüvely, és min- 
den más vadász felszerelések kaphatók. 

Minden fegyver saját mühelyemben be lesz lőve s azokat jót- 

állás mellett, jó lelkiismerettel ajánlhatom. 

Villanycsengő, telephon, villámháritó és villany-hálózat beren- 

dezés s minden e szakmába vágó munka jutányos árban elvállaltatik. 

Valódi angol kerékpárok feltünő olcsó árban készpénz- 
fizetés mellett. 

Kerékpár, kard és vivóeszközök javitása. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. 

396. 10-10. 

Kerékpárok feltünő olcsó árban. 
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Feltünést keltő találmány! Czélszerü és nélkűlözhetlen! 

vs: TANNERINI vs 
A jövő fénymáza. 

a fekete- és szines czipőknek, nyerges- és szíjjgyártó- 
árúknak, valamint egyátalán mindenféle bőrnemüeknek 

határozottan legjobb és legelőnyösebb fényező- és óvóeszköze. 

Tannerin 

könnyedén fölkenve és gyöngéden kefélve tüzes fényű, 
és ugy a nedveségnek, mint a piszoknak ellentáll. Tannerin 

-nal tisztitott czipők szép, sötétfekete fényüket napokon át 

Tannerin is megtartják, és ha az időközben leülepedett port vagy 

sarat száraz kefével lekeféljük, a czipő előbbi ragyogó fényét 
ismét visszanyeri. 

-nal kezelt bőór nem hagyja szinét mig a közönséges fény- 

Tannerin máz a kezet és ruhát bepiszkolja. 

Tannerin nemcsak kitünő fényező eszköz, hanem amellett elsőrangu 
zsirozó- és óvóeszköz is, - mely a bőrt vizhatlanná, 

lágygyá és hajlékonynyá teszi. 
s azonfelül teljesen savmentes. Az egyenkint elősorolt elő- 

Tannerin nyöket összefoglalva, azon eredményhez jutunk, - hogy 

TANNERIN 
az anyag, idő és fáradtság kimélése tekintetéből a leggazdagságosabb, - a fény 
szépsége és tartóssága tekintetéből a legezélszerübb, kitünő óvó-sajátsága tekin- 

tetéből a leghasznosabb, szóval 

pet- a legjobb bőrfentartó eszköz. 
Használati utasitás. 

1. A régi máz, créme vagy más piszok eltávolitandó. 
2. Tannerin, egész könnyedén, de tiszta alakjában, vizzel nem higitva, - 

kenendő föl. 
8. Kefével vagy puha rongygyal azonnal megdőrzsölendő. 
4. A szelencze mindig zárva tartandó. 

Főelárusitó Kolozsváron: IRergner Mór bóőrnagykeres- 
kedő, Belközép-utcza 22. 

Továbbá kaphatók a legjobb szarvasbór festék és czipő kenőcsök, fekete 
és szines, valamint bőrkülönlegességek, felső bőrök és talpakban. Saját gyártmá- 
nyu czipőfelsőrészek, kaptafák és Bocskorok. 524. 1-8. 

zsa s l s ssab s b l l a... ........ 

Három telek eladó! 
Linczeg-u. 5. sz. Neptun-fürdő. Fürdő-u. 6. sz. 

Özv. Menyhárt Gergelyné hagyatékát képező Lin- 

czeg-utcza 5-ik sz. a. ugyancsak Linczeg utcza 7-ik szám 
alatt levő (Neptun fürdő) egy emeletes; továbbá fürdő utcza 
6-ik sz. a. levő földszintes házas telkek szabadkézből eladók. 

Értekezhetni lehet minden d. u. 4-6 óráig a „Nep- 

tun fürdő" helyiségében, Linczeg-utcza 7. szám. 

519. 1-3. 

Bérbe kiadó 
Kolozsvárt Nagy-utcza ő. szám 3 
a „Vadászkürt" féle vendéglő he 
ség; Bácsi uton egy családi ház 
kerttel és más 3- és 4 szobából" 

lakásokkal. 
Helyes felvilágositást ad Czakó Lajos épitési 

Jolozsvárt, külmonostor-utcza 55. szám alatt. 511. 

jelzálogkölcsönöket, régi kölcsönöket amortizál 

őos törlesztésre eszközöl. 

Nagy-Szamos-utcza 10. szám mindennap d. e. 11-től dél- 
után 2 óráig. Vidéki megbizások pontosan teljesittetnek ! 

Birtokokra, házakra 

készpénzben nem pedig értékpapirokra, 

Értekezhetni Weinberger Manónál Kolozsvárt 

455, 3-8. 

Uj! Uj! 
Márvány,- Gránit,- Syenit,- 

Diorit- és Lábrádor 

sirkő-raktár. 

Tisztelettel van szerencsém a nagy- 
érdemü közönség becses figyelmébe aján- 
lani, hogy a 

e- Kültorda-utcza 10. szám alatt es 
(temető sarok, Biasini tőszomszéd) 

saját üzleti telepemen még egy nagy sirkóraktárt nyitottam. Mivel hogy 
áruimat a legnagyobb gyárosoktól első kézből, készpénzben vásárolom be, 
azon helyzetben vagyok, hogy a tisztelt vevőimet még jutányosabban 
birom kiszolgálni, mintha azon árukat közvetlen én állitanám elő, mi- 

ről a nagyérdemü közönség becses látogatásával teljes meggyőződést sze- 
rezhet magának. 

Benigni palota 
Továbbá a Nagy-utcza t SZz. ( átellenében) 

már 10 év óta fennálló sirkóraktárom továbbra is fentmarad. 
Raktáraimban tartok; Svédországi mély fekete gránit, szürke és 

fekete Syenit, Diorit, Lábrádort, Sailéziai márványt és gránitot, Tiroli 
és Carrarai márványt, sajá t gyártmányu legjobb minőségü bácstoroki 
mészkőből siremlékeket. 

Készitek minden kőfaragó szakba vágó munkákat saját terményü 
bácstoroki kövemből és durva anyag szállitást is elvállalok. 

Teljes tisztelettel 
347. 18-20 Reimann Károly, 

kőfaragó-mester. 

Egy négy kerekü gyermekkocsi 5 forint 20 krtól 

Verseny árjegyzék! 
Van szerencsénk a n. érd. közönséggel tudatni, hogy ázlet 

báró Jósika házában és a belmagyar-utczai Korona-Bazát 
ket beszüntettük és a 

pe- Belhid-utcza 24. szám alatti *4 
a m. kir. posta-palota mellett fennálló 

üzletünkkel összpontositottuk, ennek folytán a raktár erősen is 8 
mazott, mely okból az összes áruczikkeket olcsóbban a vég" 
esődtömegnél elárusitjuk. 

1 pár gyermek félczipő 50 krtó 
1 pár gyermek magas czipő 110 
1 pár női félezipő........ -90 
1 pár női kivágott fényesbőr czipő 160 
1 pár női kivágott lakkczipő 195 
1 pár női kivágott sárgaczipő 180 
1 pár női magas czugos czipő . 270 
1 pár férfi czugos lakkczipő... 450 
1 pár férfi czugos bőrczipő 260, fi 240 ű 

1 méter női ruha szövetee. 20 ktől 
1 méter férfi öltöny szövet ... 110 
1 méter moxó kreton.......... 15 
1 méter mosó szőttes............ 16 
1 méter atlasz szatin.......... 26 
1 méter fulárd bélés.......... 12 
1 méter Sifon.gyolsse............. 6 
1 méter rumburgi gyolee......... 26 
1 darab zsebkendő.......... 04 
1 darab főrevaló kendő ........... 12 

ve Figyelem ! Meonogrammok és himzésekhez ' 7 
ujabb minták jutányos árban előnyomattatnak!! 

gyári raktár: Gyermekkocsik, kosarak, bőröndök, /' 
nemük, nap- és esőernyőkből. d 

A nagyérdemü közönség becses látogatását kérjük tiszte 

Kohn Lajos és 
belbid-utcza 24. 
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521. 1-4. 

Egy fel rud eszéki szappan 20 kr. Égy eszéki kenőcs 30 

A BORSZÉKI VIZ A SAVANYUVIZEK KIRALYA! 
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szubvencziónált gyorskocsikon. - E gyorskocsikra előjegyzést 
utirány: Irassó, Csikszereda vasuton, onnan kocsin. 

Ey- Megrendelhető: IGAZGATÓSÁGNÁL B 
Fürdőre, borvizüzletünkre nézve minden felvilágositással 

398. 7-10. 

GYÓGYFÜRDŐ ERDÉLYBEN CSIKMEGYEBEN A FENYVESEK HAZÁJÁBAN- 
It 

Fördőidény tartama: Jun. 15. - Sept. 15-ig. Utazás Sász-Régenig vasuton, onnan a fürdőigazgatóság 

ee e A hborszéki borviz a savanyu-vizek királyal e e 

, prospektussal, árjegyzékkel szolgál a 

Fürdőúzlet igazgatósága Bor szék 
Posta, távirda helyben. 

á 
éli 

tehetni Miklós Gtörög vállalkozóknál Szász-Régen. ' 

ORSZÉK. KAPHATÓ MINDENUTT. A 

Megrendelhető: IGAZGATÓSÁG BORSZÉK. 

Sima Csalán vászon méterje 
Szines Csalán vászon méterje 
Plisserozott Csalán vászon méterje 
Sima és himzett batistok méterje 
Franczia Delainok minden szinben méterje 

1IZAY ÁR 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

me 

10CCASI0 
Szines mosó Cretonok méterje 
Franczia mosó Levantin méterje 

18 kr. 
30 kr. 
12 kr. 
18 kr. 
35 kr. 

50-60 kr. 
45.52 kr. 

PÁDNÁL ! 


